att i detta Capitel icke är 


Luther förklarat wär tert, dä 


Mir 


ws * 
* 
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Namnet Pietiſt kommer af ett Latinſkt ord, Pietas, gudaktighet. 
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16. Derföre fiyr det fa, att edert goba ide warder.under- 
gifwet menniffors förtll. 
Deerföre flyr det fi — eller lager fi” — att edert goda 


‘ 


ide warder förſmädadt (gr.⸗t.). Hwad Apoftelen här menar 
med edert goda”, derom har warit olika meningar. Mänge — 


hafwa tänkt att här menas det lekamliga goda, mat och dryck 
m. m., fom wi nu bafwa frihet att bruka, blott wi icke ſtöta 
eller förarga wär broder (v. 14, 15). Andre ater, hwilka fett 
naͤgot djupare in i ſaken se. ammanbanget, bafwa betänkt, 
| a om fü ringa ting, fom att 
blott wart Gtande eller drickande blifwer förſmädadt, utan att, 
enom dedfa Httre tings otidiga bruk, ett wida ſtörre godt kan 
lifwa förſmädadt, neml. det wi egentligen räkna fbr "wart 
goda“, wart andliga goda, wärt fara evangelium. Uti när⸗ 


maſt föregaͤende vers fade Apoftelen: Förderfwa icke med din 


mat den, fom Chriſtus lidit döden för“. Att jag fa „förderf⸗ 
war” min broder, ſker da, nar ban genom min mißbrukade 
frihet rubbas i fin tro; men da blifwer wißt icke maten, utan 
evangelium förſmädadt. (Jemf. 1 Tim. 6: 1; Tit. 2: 5.) Sis 
ledes kan wal wär i otid anwända fribet, afwen i Atande och 
drickande, gifwa anledning till förſmädelſe; men det betänkliga 


ar jul det, att fürfmädelfen daͤ drabbar nägot wida ſtörre, 


neml. ſjelfwa den dyra flatten, Chriſti evangelium — hwilket 
wisſerligen omfattar allt waͤrt an f Ba detta fatt har ock 


om den chriſtliga friheten driſtigt bruka, de ſwaga till förar⸗ 


oda) är Sale att det warder förſmädadt, det göra de, 
— Och 


an fager: "War ſkatt (wärt 


da Apoſtelen här talar icke blott till de ſtarka, 
Afom wi af uttrycken wal märka, utan till alla inom förſam⸗ 
luingen, fa tyckes han nu äfwen hafwa affeende pa "dem ſo mm 
“ytantill Gro”, att icke de matte fü auledning att tala ila om 
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evangelium, Helft ordet »förſmäda“ eller »häda“ mera 
egentligt kan tillämpas pa de otrogna. Apoſtelen will fäledes 
fr förmana alla Chriſtna — de ftarfa, att de ffola fa wars 


ſamt brufa fin fribet, och de ſwaga, att de fa afhälla fig 
fran otidigt Demande att de “ingen förarga, hwarken Jude 
eeller Grek eller Guds förſamling“ (1 Cor. 10: 32). Nu weta 
wi wal, att de otrogna icke blott med omſorg uppſöka och an⸗ 
taſta allt werkligt ondt bland de trogna, utan ock kunna tyda 
allting illa, hwadhelſt wi göra, fi att den, fom förer ett ſträngt 
lefwerne, dömes ſaͤſom ſkenhelig, och den, fom förer ett mera 
fritt, dömes fafom lösaktig o. ſ. w. — ſaͤdan werldens ondſka 
kunna wi aldrig undkomma — men Apoſtelen will, att wi icke 
fkola gifwa nagon ſkälig anledning till förſmädelſe. Ga myec⸗ 
tet fom pad of ankommer, jfola wi ſkicka °F wal infor alla 
menniſkor, “pa det Guds ord icke fall förſmädadt warda“ 
(Tit. 2: 5; 1 Pet. 2: 12, 15). Allraminſt böra wi för ſaͤ 
ringa ting, ſom mat och dryck, kiſwa, döma eller förakta hwar⸗ 
andra, fajom om ſjelfwa Guds rike beſtode i fädana yttre 
ting; ty derigenom ſkulle wi werkligen gifwa werlden auledning 
erat förſmäda wär heliga ſak. Derföre erinrar nn Apoſtelen: 


=, 4 17. Ty Guds rike är icke mat eller dryck, utan rättfärdig⸗ 
het och frid och fröjd i den Heliga Anda. Ai 
a | Ty Guds rike är ide mat eller dryck. Nar de ſwaga woro 
fa ängsligt fäſtade wid de gamla ſtadgarna om mat och dryck, 
att de kunde för en olikhet i den fraͤgan fördöma de ſtarkare; 
och DA desſe ſednare woro fa mane om fin ftihet, att de kunde 
förgäta hwad de dermed gjorde Ät de ſwagas ſamweten — när 
de falunda pa ömſe fidor kunde blott för mat och dryck gifwa 
anledning till evangelii förſmädande — d4 anſaͤg fig Apoſtelen 
-böra erinra dem derom, att Guds rike ej är mat och dryck; ty 
daͤ fäſtade de wisſerligen en * wigt wid desſa yttre och rin⸗ 
5 125 ting, fom om Guts rike beſtode i desſa. Men att Apo⸗ 


ſtelen till troende Chriſtna ftaller en fadan erinran, att Guds 
rike ej är mat och dryck, deri laͤg en ganſka ſkarp aumärkuing, 
egnad att riktigt utſfkämma deras pony oförſtaͤnd; ty hwil⸗ 
ken Chriſten kan wal pd allwar anſe Guds rike beitä i mat 
och dryck? Guds rike, nddens rife pa jorden, i hwilket Gud ö 
frälſar och helgar waͤra ſlalar, är ju ett andligt rife, fom ide ff 
kan beitä i desſa yttre ting. Men beitär det un icke i ätande f 
och drickande, da hafwa ju de, fom fifa Guds rike och äfwen 
wilja tjena detſamma, anledning att ſaͤ uppfkatta desſa 
ringa, yttre ting, att de kunde för deras ſkull gira naͤgot ſom 
wore ſkadligt för ſjälarna; dA hafwa hwarken de ſtarke grund för 
ett oförwäget bruk af fin frihet, ej heller hafwa de ſwage fkäl 
att för ſitt undwikande af aͤtſkillig mat och dryck balla fig för 
blättre Chriſtna. Saͤdant wille Apoſtelen här erinra, pa det de 
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| Gud — men 
tillfälligt och underordnadt. Da Guds rike ej Ar mat och dryck, 


bad till 
ende eller fittande o. ſ. w. Allt fadant kan wiſa of hwad 
Apoſtelens ord här innebära. — Men dA Guds rike fäledes 


rike, men icke utgir Guds rike. H ö 
rike är“; daͤ ta r Apoftelen wißt om den fullkomliga rättfär⸗ 
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icke matte für desſa ringare ting ifwa menniſkor anledning att 
förſmäda wart högſta goda, det Adee evangelium. 


Ty dA han anmärker, att Guds rike ej är mat och dryck, 


daͤ will han ſäga detſamma ſom han i 1 Cor. 8: 8 uttrycker 
med desſa ord: Maten främ ar oß icke för Gud; äte wi, fä 
warde wi icke bättre dermed; ate wi icke, fü warde wi ock icke 
5 5 ſämre“. Wär tert tillämpas ock derföre meſt egentligt paͤ 
alla 


ſaͤdana ting, fom göra of hwarken bättre eller famre für 
3 ock pa allt fom icke är wäſendtligt, utan 


fa bor du förſtaͤ, att det gir dig hwarken bättre eller ſämre für 
Gud hwad du äter eller icke äter, om du dricker win eller wat⸗ 


ten. Saͤ kunna wi ock ſäga om flera yttre ting. Guds rike 


är icke kläder eller utwärtes aͤthäfwor, hwarken att wara rif 


eller wara fattig, wara glad eller wara n att bedja 


à knä eller ftäende, ſittande eller liggande, att tillbedja Gud 
templet eller i enſkilda hus o. ſ. w. Derföre gjorde ock Her⸗ 
ren Chriſtus och Hans trognaſte tjenare baͤde det ena och det 
andra. Da Johannes Döparen klädde fig blott i en gördel af 
kamelhaͤr, war Chriſtus fa klädd, att krigsknektarna kunde göra 


fyra delar af Hans kläder och deßutom kaſta lott om lifklädnaden. 
Daͤ den förre lefde af wildhonung och gräshoppor, kunde Chri⸗ 
ſtus ata och dricka ſäſom andra menniſkor (Luc. 7: 34), afwen 


"Det af winträd kommet war“ (Luc, 22: 18). DA Johannes 
lefde och predikade i öknen, gick Chriſtus i templet; och Han 
fin Fader ſtundom pa fina böjda knän, ſtundom fta- 


icke beſtaͤr i mat och dryck, eller i naͤgra utwärtes äthäfwor 
hwaruti beſtaͤr det Apoſtelen ſäger: j 

Uuti rättfärdighet och frid och fröjd i den Heliga Anda. 
Detta är nu ett mycket dyrbart ſpraͤk, fom i en fa Fort ſam⸗ 


manfattning ſäger oß allt det wäſendtligaſte, hwari Guds rike 
beftar. Me wi wal gifwa akt derpa! ar ür fräga om Guds 


rike pa jorden, hwilket ock kallas “himmelriket“ (Matth. 13: 


24—47; 22: 2 m. fl.). Detta är ju ett ſtort ämne. Hwaruti 


beſtaͤr dd Guds rike? Apoſtelen ſäger förſt: Uti rättfärdighet. 
Men hwad menas dA här med rättfärdighet, nar wi weta att 
en Chriſtens rättfärdighet är twaͤfaldig, antingen trons eller 


lefwernets? Endaſt genom ett ſtort naturens mörker kan detta 


wara oß owißt. Den ena rättfärdigheten har beſtändig briſt, 


den andra är ſjelfwa fullkomligheten; den ena är ett far, den 


andra def bot; den ena ar atfi 1 af ſuckar och taͤrar, den an⸗ 
dra af "frid och fröjd i den He 


Anda“. Om wär päbdrjade 


r Ar fräga om hwad Gu 


2 
| 
ig | 
1 | 
‘ 
Z 
| 
| | 
: 
* 
* > * 
= 
5 
| 
4 
. 
— 
2 
7 
— 
x 
4: 
* 
‘ 8 
+ 
=. 
d 
- 
* 
* 
- P 
| | 
A 
zt 
’ 
2 
x 
*. 
X 
* 
— 
„„ 
m 


digheten, trons rättfärdighet, hwilten | ix J „Guds rätt⸗ 


färdighet“ (Cap. 3: 21; 2 Cor. 5: a: och hwilken utgör det 
ftora hufwudämnet i Apoſtelens bref (eller de elfwa förſta Ca⸗ 
pitlen). Ja, wi kunna med ſanning ſäga, att trons rättfär⸗ 
dighet, Chriſtus och Haus förtjenſt, är det ſtora hufwudämnet 
i bela den Heliga Skrift, emedan icke blott Profeterna och den 
förebildande lagen om offren, utan ock den moraliſka lagen 


ſyftar ytterſt pa Chriſtus, wär rättfärdighet, dd den förnämli⸗ 
gt will förbereda of för Hans anammande (Gal. 32 23, 24). 
en 


det fom är det ſtörſta i den Heliga Skrift, mäſte wisſer 
gen wara det ſtörſta i Guds rike. Wi fe od, att nar Chriſtus 


wille i en kort ſammanfattning ſäga allt hwad den Helige Ande 


ftulle werka pa jorden och uppenbara för bela werlden, fü lyda 
de innehällsrika orden ſälunda: "Han Hall ſtraffa werlden für 
ſynd, och för rättfärdighet, och för dom: för ſynd, ty de tro 


icke pa mig; men för rättfürdighet, ty jag gar till Fadren“ etc. 


Märkom hwilken rättfärdighet Herren un framhäller: Att jag 
2 till Fadren, ſäger Han; att 309, ſäſom menniſkornas 


epreit, genom min död ingär i det heliga med förſoningsblo⸗ 


det, det Hall wara den rättfärdighet, fom den Helige Ande ſrall 


ber n Detta ar wisſerligen den rättfärdighet, Apoſtelen 
rike Gr. 


här Apoſtelen, att detta icke är mat och dryck, eller nägot ſom 
wi kunna göra, utan endaſt det ſtora ſom Gud gjort för oß, 


endaſt Guds 1 med tron anammad. Den So⸗ 


nen hafwer, han hafwer lifwet“. Detta är den rättfärdighet, 
hwari Guds rike egentligen beitär. Derföre har ock Luther 


kraftfullt och ſkönt förklarat texten ſaͤlunda: „Guds rike, hwar⸗ 
igenom Chriſtus regerar öfwer alla troende och ſaſom en tro⸗ 


faſt konung beſkärmar, ſtraffar, befäldar, leder och regerar dem, 
och de äfwen deremot tröſta uppad Honom och willigt emottaga 
Hans faderliga tuktan och ſtraff och Honom i lydnad följa, Ar 
icke werldsligt eller timligt, utan andligt; det beſtär icke i mat 
och dryck eller i nägot yttre ting, utan endaſt i rättfärdighet, i 
tröſtande och tillfredsſtällande af menniſkornas hjertan och ſam⸗ 
weten. Derföre ar det intet annat Gn förlätande och bortta- 


gande af ſynden, genom hwilken ſamwetet blifwer befläckadt, 
bedröfwadt och förorenadt. Ty likaſom ett werldsligt rike bes 


ar deruti, att folfet matte kunna lefwa i ro och fredligt nära 
g med hwarandra, fai gifwer Guds rike ſädana ting andligen, 
det förſtör ſyndens rife och Gr intet annat, än ett 5 
utplänaude och förlätande af ſynder. Deruti wiſar Gud fin 
herrlighet och nad i detta lifwet, att Han frän menniſkorna 


borttager ſynder och förläter. Detta är ett nädens rike här pa 
jorden. Men när fonden med ſitt hofſällſkap, djefwulen, döden 


fwer⸗ 


äſyftar, dä han i fü Fforta ord uttrycker hwad Guds 


Wilja wi daͤ weta hwad fon gör of till Chriſtna, gir of 
för Gud rättfärdiga och till Haus rikes medlemmar, da ſäger 
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wen haſwa en hüertats och 


* 


och helwetet, icke mer fan anfäkta mennijforna, dA blifwer det 


ett herrlighetens rike och fullkomlig ſalighet“. 


Men nar wi fälunda blifwit befriade fran ſynden och be⸗ 


klädda med Chriſti rättfärdighet, dA följer wißt odfa deraf än⸗ 
nu en rättfärdighet, fom wi kalla „lefwernets rättfärdighet“, 
hwilken beftär deruti, att wi genom tron och Anden fatt nya 


hiertan, fü att wi nu i ͤkärlek och willig lydnad ſtälla hela | 


wart lefwerne efter Guds ord, Huru ofullfomligt det ock lyckas 
of. Men wi begynna och fara derefter, att ock wi matte fa 
alfa och 1 85 wär näſta, fom Chriſtus har älſkat och tjenat 
of. Wi wilja nu icke blott göra wär näſta allt rätt, utan ock 
allt godt, sa blifwa fa alla menniffors 
gas och oförſtaͤndigas 9 Cor. 9: 19 

till tjenſt och nytta. Alu 


äfwen de ſwa⸗ 
blott för att wara alla 


ch när wi nda regeras af kärleken 


och fe endaſt pad war näſtas nytta, da ſker det fom Luther aͤter 
Dar att “en Chriſtens gerningar hafwa intet namn“, d. ä. 


an gör icke naͤgra wisſa a oa ſaͤ att man kunde nämna 


dem, utan han gör allehanda, ſom Ar för menniſkor nyttigt; 
han är icke mera bunden af wisſa reglor, utan endaſt af den, 


att älſka och ws hwad kärleken för hwarje fall bjuder (Cap. 
13: 8—10). Da kan man An wara ſtark med de ſtarka, Au 


ſwag med de ſwaga; än mera fri uti fria ting, An mera lag⸗ 


bunden (1 Cor. 9: 20— 22), än hög, An ringa, an fafta, an 
Gta (Phil. 4: 12), dricka än win, an watten, wara an Haftige 
an allwarſam, alltefterſom det ena eller andra för tillfälle: gor 
mera nytta. Att fälunda regeras af kärleken och fe blott pa 


ſin näſtas dan och nytta, det är den rätta chriſtliga rättfär⸗ 


digheten i lefwernet, ſaͤſom wi lärde i det 13:de Capitlet af de 
orden: Warer ingen nägot ſkyldige, utan att J älſkens inbör⸗ 


des“, och af de orden, att ”Färleken är lagens fullbordan“, att 


den ſom älſkar den andra, han haſwer fullbordat ua ee 
Detta är ock en rättfärdighet, fom tillhör Gude rike. en 
fäfom redan är ſagdt, är denna endaſt börjad och alltid ofull⸗ 
komlig. Och fi hafwa wi nu till nägon del förſtaͤtt det förſta 
ſtycket, hwari Guds rike beſtaͤr, neml. rättfärdighet. 

Det andra, fom Apoſtelen här nämner, beter “fri”. Hwil⸗ 


fen frid här menas, kunna wi ater marfa af ſammanhanget. 


DA Apoſtelen Har talar om ſjelfwa wäſendet af Guds rike, fa 
mäfte han med ”friden” mena den, fom utgör den förſta och 
wäſendtligaſte werkan af trons rättfärdighet, neml. frid med 


Gud“, hwarom Apoſtelen i Cap. 5: 1 fager: "Medan wi nu 
frid med Gud genom 


rättfärdige wordne Aro af tron, hafwa wi 
wär Herre Jeſus Chriſtus“. Denna frid beſtaͤr egentligen uti 


det goda förhaͤllandet till Gud, att wi nu icke mer aro under 
lla och nad, aro Hans 

ta tillftand följer ock 

amma tro ett faligt medwetande derom, fa att wi af 
. frid, hwilken i Cap. 8: 15 


Hans wrede, utan i Hans fu 
barn 7. wänner. Men med detta förli 


genom 
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kallas en “barnaffapets ande, eae wi rope: Abba, küre 


"Min frid gifwer jag eder; ide gifwer jag ſaͤſom werl 


ſtaͤnd 
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ER 


der“. De genom ſyndafallet förlorade barnen Gro ater i 
uds wänſkap, kunna ater tala med Honom förtroligt, jäfom 


barn med fin fader. Sädant kan ju i fanning kallas Guds 


rike“, ja, Fhimmelriket“ pa jorden. Denna frid är en naturlig 

frukt af tron och def rättfärdighet, fafom wi redan fett af Cap. 
5: 1. Derom paged ock i Ef. 32: 17,: Rättfärdighetens frukt 

fall wara frid, och 1 nytta ſkall wara ewig ſtill⸗ 
het och ſäkerhet“. Men da- wart hjertas frid är beroende af 
war tro, är den ock, fafom denna, omwexlande och kämpande; 
dA deremot i Guds hjerta är ett jemnt och ſtadigt fridsförhäl⸗ 
lande till oß. Han fer oß alla eder i Chriſtus rättfärdiga 
ci 7 fa länge wi förblifwa i Honom (Rom. 8: 1), men 
wart feende i tron är mycket oſtadigt och ſwagt, hwarföre ock 


wär förnimbara frid är ſädan. a faſtare wi tro, deſto ſtadi⸗ 


are är wär frid. Och med en aig Guds frid följa manga 
faliga frukter. Har jag frid med Gud, wet jag med wißhet 
att Han är min wan och Fader, dä har jag wid hwarje in⸗ 
träffande nöd och bedröfwelſe en djup, underbar tröſt och fri⸗ 
modighet. Om denna frid ſade Chriſtus till ſina ur ya 

en gif- 
wer; edert hjerta ware ide bedröfwadt“ etc. Werldens frid i. 
fadan, att den beror af de yttre omſtändigheterna; Chriſti frid 
iter beſtär i ett fadant hjerta, fom wid de wexlande omſtän⸗ 


digheterna har ſin frid i Gud, i Hans wänſkap och i hoppet 


om den tillkommande herrligheten (Rom. 5: 2—5; Pf. 73: 
25, 26). En annan ſalig frukt af denna frid är ock den, att 
wi nu äro fridſammare emot menniſkor, icke nu ſtrida för waͤr 
rätt ja, fom daͤ wi ſaknade denna frid, utan kunna nu öfwer⸗ 
lemna ät wär hulde och mäktige Fader att förſwara wär ſak. 
Sadan är Guds frid i ſjälen; och da funna wi wil * 


hwarföre Apoſtelen ſäger, att Guds rike är rättfärdighet o 


Det tredje ſtycket, han dertill räknar, är fröjd (eller „gläd⸗ 
e“) i den Heliga Anda. En Chriſten har icke blott frid, utan 


ock fröjd i den Heliga Anda, ja, ſtundom en “ontfa lig glädje 


i all wär bedröfwelſe“ (2 Cor. 7: 4). Denna "gladje i den 


Heliga Anda“ ar wiöferligen — en naturlig följd af den lef: 


wande trom pad evangelium, hwilket ju bädar of en "ftor glädje“, 


ſuaͤſom ängelen fade wid Jeſu födelſe; men pa ſamma gang är 


den äfwen, likaſom tron fjelf, en direkt gaͤfwa af Gud, och ett 
ſaͤdant Guds werk, fom ingen känner utom den fom erfar 
det. Ba denna fröjd öfwer evangelii nad hafwa wi manga 
exempel i Skriften, ſäſom de tretuſen pa Pingſtdagen (Apg. 
2: 46), den Ethiopiſke kamereraren (8: 39) f ngwaftaren i 
pitippi (16: 34) m. fl. Den Hat, fom fran wredens till⸗ 

ommit i förlikning med Gud, och nu i Andens [jus fer 


uti hwilket himmelrike af nad och ſalighet hon da inträdt, 
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mäfte ju innerligen 1 och fröjdas, om hon är wid klar 
beſinning. Denna fröjd gifwes ock ofta i rikaſte matt genaſt 
wid den förſta troswißheten och i de ljufliga bröllopsdagarna, 
dä Brudgummen är nara eller förnimbar, da ännu icke Hans 
fördöljande och andra pröfningar blifwit för ſwaͤra. Wanligen 
nämner ock Apoſtelen fröjden förut och friden efter, fafom i 
näſta Cap. v. 13, i Gal. 5: 22 2 Phil. 4: 4, 7. Dock gif 
wes fröjden mycket olifa, efter Herrens färffilda uppfoſtran 
med olifa ſjälar, och wanligen fi, att den fom har mindre 
bedröfwelſer ofa har mindre af den öfwernaturliga glädjen, 
dA deremot efter en ſtörre bedröfwelſe wanligen gifwes en ſtörre 
fröjd — ſäſom de heligas hiſtoria och erfarenheten fara of. — 
Men hwad wi här i ſynnerhet bora betänka, är, att ett 
Guds barn icke blott har de högſta fäl att fröjdas, utan ock 
de kraftigaſte uppmaningar dertill i Ordet. Skälen och grun⸗ 
derna för denna glädje aro ſtörre, Gn de med ord kunna ut⸗ 
ſägas. Tänk, dA du är förlikt med himmelens och jordens 
Herre, är i wänſkap och bekantſkap med Honom, har alla dina 
ſynders förlätelfe, Ar intecknad i lifwets bof, Guds barn och 
Guds arfwinge, ſom efter detta korta, oſtadiga lifwet ffall ingaͤ 
uti en ewig och öfwermaͤttan wigtig herrlighet: ſkulle du icke da 
lädjas, äfwen i den ſtörſta bedrönvelte? Mar du lefiwer i ett 
ſadant näderike, att äfwen de ſynder, ſom ännu bo hos dig och 


tywäre framſticka, aldrig ſtola dig tillräfnas till fürdömelje, 


att du aldrig af Gud fall dömas efter lagen, utan {fall wara 
i en ewig nad: ſkulle icke du innerligen glädjas och fröjdas? 
Nar den trofafte Herren ockſaͤ lofwat att wara war gode herde, 
ſom fall ſköta fären fafom de betarfwa det, äfwen uppſßka 
da wi blifwit borttappade far — ja, lofwat att ſörſa für allt 
hwad nägonfin kan befymra of, afiwen bekämpa wära fiender 
och hela waͤra briſter — lofwat att “wara nar of alla dagar“, 
att med fin trobet filja och bewara of pa alla wära wagar: 
ffulle wi icke da fröjdas? Derföre aro ock i Skriften fa manga 
uppmaningar till denna ied och gläbje. Der läſe wi: „Ira 
der eder i Herranom alltid, och dter ſäger jag: fröjder eder.“ 
Der läſe wi: Klapper med händerna, alla folk, och fröjdens 
Gt Gud med gladjefull röſt“. Och ater: ee i Herranom 
ffall wara eder ſtarkhet“. Och ater: "Detta ſkrifwa wi eder, 
à det eder glädje fall wara fullkommen“ o. ſ. w. Det är 

annerligen icke utan fond, att wi fa litet fröjdas i Herren; 
men fröjdom oß att äfwen den ſynden är under förlätelſe, fa 
länge wi dock förblifwa wid Chriſtus. Den tid fall wal kom⸗ 
ma, dA wi äfwen ſkola kunna rätteligen fröjdas. Apoſtelen 
Petrus ſäger förſt om den ſalighet, till 8 wi med Guds 
matt bewaras: “uti hwilken J eder fröjda ffolen, J, fom nu 
en liten tid liden bedröfwelfe i margahanda förſökelſe“, ete. och 
ſedau agar han: Men nar Jeſus Chriſtus blifwer uppen⸗ 
ſkolen J fröjda eder med oſäglig och herrlig glädje“. 
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wa i desſa finden — 


dock alltid det ftora 
ſmycket, Sonens rättfärdighet. Afwen 


— 40 * 
* 


Da Gr Guds rike fullkomnadt uti of, till alla def delar, bade 


m och friden nf fröjden i den Heliga Anda, Men 
redan Har mäfte det wara börjadt, och uti desſa ſtycken beftär 
det — icke uti ndgra vttre gerningar och reglors iakttagande, 


utan i rättfärdighet och ſrid och fröjd i den Heliga Anda. 


Sedan Apoſtelen ſälunda förklarat hwaruti Gude rike bee 
für fa gir han ock nu tillämpuing deraf pd det ämne, han 
18. Den deruti tjenar Chriſtus, han är Gud tid och men ⸗ 
Den deruti tjenar Att tjena Chriſtus "deruti”, 


eller “i desſa ſtycken“, nemligen i rättfärdighet, frid och fröjb 
i den Heliga Anda, will ſäga, att den här omtalade rättfär⸗ 


digheten, friden och fröjden ſkola utgbra det lifs⸗element, i hwil⸗ 


a lefwa och röra fig uti Chriſti 


rättfärdighet, uti friden och fröjden i den Heliga Anda, att all 


fet wi ffola utföra wär then Gt Chriſtus; wär ande ſkall lef⸗ 
a 
ch 

wär tjenft utflyter fraͤn den källan — till ſkilnad ifrän dem, fom. 


lefwa blott i reglor, i vttre gerningar och va cd Uti de 


Chriſtnas hop finnas ock fädana, hwilka lefwa och röra fig blott 
uti reglor och gerningar, icke uti N rättfärdighet och den 
frid och fröfd, fom derifraͤn utgaͤ, nej, alla deras tankar och 
ord handla Blott om gerningar och reglor och utwärtes ting; 
derföre Gro de ock mycket Sr att för fädana yttre ting doͤma 
eller förakta dem, fom icke i allt kr deras reglor — hwilket 


utgör juſt det dömande och föraktande, fom Apoſtelen i detta 


Capitel beſtraffat. Detta är icke den rätta andan, will han nu 
ga; Guds rike beſtär icke i desſa utwärtes ting, utan i rätt⸗ 
rdighet och frid och fröjd i den Heliga Anda. Blott den ſom 

er i desſa ſtycken och i den andan tjenar Chriſtus, han ar 
en rätt Chriſten. en 


Han är Gud tid och mennifforua bepröfwad. Han ar "bes 
Sau för Gud;“ th Herren Gud har allt ſitt wälbehag uti 
onen, och derföre ofa uti dem, fom i Honom lefwa, Honom 
hylla och Ara. Sa ſäges ock i Eph. 1: 6, att wi aro “tide 
jorde i Honom, fom kärkommen (älſkelig) är“; + deremot 
15 er Apoſtelen, att "utan tron är omzöjligt att täckas Gud“ 
(Ebr. 11: 6). Om wi ock göra de bäſta och riktigaſte gernin⸗ 
ar, fa kunna wi dock icke täckas Gud, nar wi ide göra dem 
i Denna trons anda, hwilken i allt rar Sonen. Den menniſka 
äter, ſom lefwer och rörer fig i trons rättfärdighet, med den 
frid och fröjd, ſom deraf marl ta, är alltid tad fir Gud, äf⸗ 
wen om hennes gerningar Gro au fa ringa, ja, äfwen om — 
ſtundom mißtager fig om hwad fom i fig fjelft är rättaſt; hon 
für Gud, detta ſkönaſte 
utgaͤr dä hennes tjenft 
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— — 
at Chriſtus fran den rätta källan, ifrän trons glada och wile 


liga anda, Da är hon alltid för Gud tad och behaglig. D, 
att wi rätteligen trodde detta! Hwilken ü att wara täck 
och behaglig för Gud — att denſamme, 


om med bitter ſmärta 


känner endaſt ſynd och owärdighet hos fig, ſkall pad ſamma ſtund 
icke blott hafwa förlaͤtelſe, utan ock ward 6 h 


Och für menniſkorna bepröfwad. Hwad fan detta betyda? 
Ordet pa "bepröfwad” betyder egentligen antaglig, afta befun⸗ 


nen, godkänd. Apoſtelen ſynes här afyfta en motfats till v. 15, 
att waͤrt goda icke warder“. Wal kunna ide men? 


niſkorna i allmänhet förſtaͤ och erkänna den ſanna gudaktighe⸗ 
ten för hwad den är; men när en Chriſten med allwar (ever 
efter fin tro pä Chriſtus, da gifwer han icke menniſkorna an⸗ 
ledning att förſmäda wärt goda, da nödgas de inom fig er⸗ 
känna en ſaͤdan Chriſten för nägot afta i 8 


ning, fom äfwen en naturlig meuniſka kan hyſa för det heliga, 
det Jana och rätta. Afwen hedningen Pilatus förſtod Chrifti 


oſkuld och att Judarna af hat och afund anklagade Honom. 


Apoſtelen har ock förut erkänt detta allmanna medwetande om 
det rätta, Da han fade: Wiunlägger eder om det, fom ärligt 
ar 12 hwar man” (Cap. 12: 17). Korteligen, den Chriſten, 
ſom i trons och kärlekens anda tjenar Chriſtus och derföre wet 
att ſkicka ſig wäl, till hwarje menniſkas tjenſt och nytta, är i 


allmänhet för menniſkorna bepröfwad“ eller afta befunnen, i 
jemförelſe med en fadan, fom regeras af den ſjelfwiſka anda, 
fart föraktar eller dömer allt, fom icke ar efter hans eget 


örſtaͤnd och tye, fäledes icke regeras af kärlek och ödmjukhet, 


utan af egenkärlek och högmod (Jemf. 2 Cor. 10: 18). Det 
är fran denna jemförelſe Apoſtelen utgaͤr, och da kunna wi fade 
lunda förſta hans ord. Dertill bidrager ock det tillägg, han 


nu gör, da han ſäger: 


eS Sa lätom o un fara efter det fom til Frid tjenar, 
och det ſom tjeuar till förbättring inbördes. : 


Paͤ af de utredande förklaringar härtills 


fer börjar han nu att förmana och ſäger: Alltſaͤ, lätom of un 


fara efter det fom till frid tjenar etc. Hans förmaning är har 
mycket allwarlig; ty det ord han här brukar pa “fara efter”, —_. 
betyder egentligen efterjaga, förfölja, rein han antyder att 

den nu äͤſyftade friden, neml. den in 

emellan, fall likaſom fly undan of, ffall wara ſwaͤr att upp⸗ 


inna och bibehaͤlla. SA maͤngfaldiga och mäktiga dro freſtel⸗ 


wär naturs 
dels ifraͤn ff 


erna ti e kif och ſöͤndring — freſtelſer dels fraͤn 


r Gud behaglig! 


itt flag, om de ock 
icke älſka det flaget — de mäfte dock hyſa för honom den akt⸗ 


ördes friden de Chriſtna a 


jelfwiſkhet, egenkärlek och högmodsinbilluingar, 
lafienden, ſom ganſka wal wet hwilka fördelar 
han deraf winner, om han kan ſöndra de Chriſtna, uppwäcka 
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ders ſjäl (en 


inbördes mißtroende och oenighet. Den fom un har nägon 
kärleksomſorg om ſjälars wal och evangelii ara, bör med djupt 
allwar behjerta denna förmaning, bör bereda fig pa att fa kän⸗ 
na ſtarka freſtelſer till ſöndring och ſplit, ſamt bedja Gud om 
Hans nad att fa ihärdigt "fara efter det fom till frid tjenar“, 


fom en jägare förföljer ett willebräd, hwilket beſtändigt flor 


undan honom)). Men fkola wi fara efter det fom till frid 
tjenar, da ffola wi wal minnas lärdomarna af detta Capitel, 
icke fordra att alla ſkola i hwarje fräga tänka lika med of, 
icke genaft mißtro och döma de olifa tänkande, icke heller miß⸗ 
brufa wär frihet till de ſwagas fͤrbryllande, eller förakta dem 


för deras inſkränkthet o. ſ. w.; nej, wi ſkola i onttröttlig kär⸗ 


(ef, med förſtänd och fördragſamhet endaſt tänka pa hwad fom 
för hwarje fall kan wara meſt till nytta för de dyrköpta ſjä⸗ 
larna. Derföre tillägger Apoſtelen: “och det fom tjenar till för⸗ 
bättring inbördes“ — ordagrannt: "till inbördes upphyggelſe“ ). 
Detta är ju det allrawigtigaſte, neml. att ſjälarna 5 nytta 
of blifwa uppbyggda. Detta ar hwad den fanna kärleken 
mäſte jaga efter och lata allt annat, äfwen ett fullkomligare 
förſtaͤnd öfwer hwarje fräga, wara ringa emot det, att ſjäl re 
uppbyggas i tro, kärlek och gudaktighet. Om du förgäter detta 


2 har mera nit om att din riftigafte uppfattning ma blifwa 


inſedd och antagen, dä kan du göra ett ganſka förſkräckligt 
ondt, neml. det, ſom Apoſtelen i 1 Cor. 8: 11 nämner, att 


Iden ſwage brodren warder öfwer ditt förſtänd fürtappad, den 
Chriſtus hafwer lidit döden för“. Derföre tillägger han juſt 


wo for andra gängen i detta Capitel, fin warning i detta 
vite: 

20. Förderfwa ide för mats ſtull Guds werk. Allting är 
wäl rent; men honom är det ide godt, ſom äter med ſitt os 


wetes förkränkelſe. | | 4 
Saͤſom nyß fades, är denna warning redan förut i Ca 
itlet uttalad med näſtan ſamma ord, derföre äfwen endels 


rklarad. Uti v. 15 jade Apoſtelen: Förderfwa icke med din 
mat den, ſom Chriſtus hafwer lidit döden för“. Detta heter 
nu här: Förderfwa ide för mats ffull Guds werk. Guds werk“ 
kunde Pag ockſaͤ förſtaͤs blott om mädewerfet i din bro⸗ 
igt Joh. 6: 29), men Apoſtelen on dock här 

äſyfta hela den dyrköpta och troende mennijfan (v. 15), ſäſom 
den Guds byggnad, det Guds tempel, om hwars uppbyggande 


%) Su wi dock ide bora för friven uppoffra ſanningen, derom 
kan läſas utläggn. af Rom. 12: 18. 

“Uppboggelfe”, egentl. “busbyggande”, ett bilpfpräf, ſom 
ofta i Skriften brukas om Guds kyrkas eller tempels byggande pd 
hälleberget eller hörnſtenen Chriſtus, t. ex. 1 Cor. 3: 9—17; Eph. 
2: 20, 21; 1 Pet. 2: 5. 
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Apoſtelen ater: Wilting 


2 nyß talat (v. 19). | Han ſäger of pa annat fälle: J aren 


8 wert, ffapade i Chriſto Jeſu etc. (Eph. 2: 10), och ater: 
“en ny flapelfe” (2 Cor. 5: 17). Da ar ock warningen, "für: 
derfwa icke Guds werk“, ännu ftarfare, nar man derwid betän⸗ 
ker, att det icke är blott ett enſtaka Guds werk i ſjälen, fom 
förderfwas, utan hela menniſkan, med ande, fjal och kropp, uti 
det ewiga förderfwet. Detta är ju en fruktanswärd gerning, 
att ſä förderfwa Guds nay werk, “förderfwa Guds tem⸗ 
pel“. Derom har Apoſtelen i 1 Cor. 3: 17 de förſkräckliga or 


den: Hwilken Guds tempel förderfwar, honom ffall Gud för⸗ 


derfwa; ty Guds tempel är heligt, hwilket J aren”. O, om 
dock hwarje Chriſten kunde Hin betanfa, att han fan göra 
10 fa grufligt äfwen med fa ringa ting fom „mat“, dä han 
med owarſamt bruk af ſin frihet bringar den ſwage brodren 


till ſamwetets förkränkande. Detta fler i ſynnerhet, nar bro⸗ 


dren förledes att följa ditt exempel ee en tid, da han ännu 
ide är fullt öfwertygad om deß oſkyldighet. Derföre tillägger 
är wail rent; men honom är det icke 
godt, fom äter med fitt ſamwetes förkränkelſe — egentl. “ater 
med anſtöt“. Detta hade Apoſtelen redan ſagt i v. 14, der han 
förſt uttalar fin egen fulla wißhet derom, att “ingenting är i 
fig fjelft menligt”, men ſedan tillägger, att lifwal “honom, fom 
baller det för menligt, honom ar det menligt“. Har fager han 
nu, att det “Gr honom ondt“ och till “anſtöt“ för ſamwetet; 


och af fadan anſtöt kan följa mycken ſkada, fafom förſt miß⸗ 
tröſtan och ſedan hel otro och allt andligt förfall. 


Efter denna allwarſamma warning tillägger nu Apoſtelen 
hwad ſom borde wara alla trognas friwilliga grundſats för 
fina ſwaga bröders bafta, neml. 


21. Godt är dig, att du äter ide kött, eller drider ide 


win, ej heller nägot, fom din broder ſtöter fig pa, eller förargas, 


eller förſwagas. | 

Godt är dig — eller: „förträffligt“, ſkönt, nyttigt — att 
du belt afhaͤller dig fraͤn fädana faker, fom kunna ffada de 
ſwaga — att du ater ide kött, eller dricker icke win — desſa 


ſaker woro neml. i Apoſtelens tid füremäl för de ſwagas bes 
fommer*) — ej 


eller nägot fom din broder ſtöter fig pa ete. 
Apoſtelen kunde icke uppräkna alla ſaker, fom kunna jfada de 
ſwaga; hwarje Chriſten borde fjelf efterſinna, om han möfli⸗ 
en brukar "ndgot”, fom kan jfada bröderna, och dä af fri, 
jelfförſakande kärlek aflägga detta. — Och om den ada, fom 
eljeſt kan tillfogas brodren, brukar Apoſtelen här trenne ord, 
ſom dock äro till betydelſen ganſka lika. Han ſäger, att han 


5 *) Afwen win, neml. pa den grund, fom i 1 Gor. 8:7 näm⸗ 
nes, emedan ockſaͤ win offrades at afgudar. Derom ordet djeflar⸗ 
nas kalk“ (1 Cor. 10: 20, 21). ie 
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tänkliga füljder för de ſwaga, fa 
förſaks det). Sa ffall du ock 


Salig ar den, fom fig ide ſamwete gir om det han bepröfwar. 


okunnighet eller ock ett uppfätliat 
Ord, der detta fpraf begagnas till att nedtyſta de trognas be⸗ 


antingen "Röter fig” pa din frihet ("tager anſtöt“), hwilket kan 
ffe pa det fattet, att ban kommer Selen: om denna ven 
rättmätighet inför Gud, och kommer derigenom till owißhet i 


läran — eller ”fürargas”, t. ex. förledes att efterfölja din frie 


het, utan att ega full ſamwetswißhet, och kommer fai att kränka 
fitt ſamwete — eller förſwagas“, d. A. blifwer wacklande i fin 
tro och ſitt lefwerne, förlorar fin frimodighet och faſta haͤllning. 
Om du blott kan förſtä eller befara, att nägot ditt lefnadsſätt, 
om ock för dig ſjelf alldeles offadligt, kan medföra et be⸗ 

bar du genaſt af fri kärlek 
kert göra, om du har Apo⸗ 


ſtelens ſinne, hwilken ſade: Om maten förargar min broder 


wille jag aldrig ata kött eil ewig tid, pad det jag icke fall 


wara min broder till förargelſe“. © 
22. Hafwer du trou, fi haf henne när dig fjelf für Gud. 


.Hafwer du trou, fi haf henne när dig fjelf fir Gud. Af 
det klara ſammanhanget med det föregaͤende je wi, att med 


“teon” här menas den tro, fom i v. 2 o. 14 omtalas, neml. 


den re evangeliſka upplysning, fom de ſtarkare egde, om 
den Piven att de kunde t. er. Vallehanda iw m. m. ‘Rix 


Apoſtelen dA om denna tro bjuder: Haf henne nar dig fjelf för 


Gud, fi will han dermed ſäga blott detſamma fom fürnt: Miß⸗ 
bruka icke ditt förſtänd, din frihet, till de ſwaga bröders ſkada. 
Hwad du med full ſamwetswißhet kan inför Gud bruka, det 
mä wara en frihet för dig ſjelf, men icke att anwändas dA, 
nar nägon ſwag broder kan deraf taga anſtöt, förargas eller 


förſwagas. (Jemf. v. 14, 15; 1 Cor. 8: 9, 10). Detta allt 


ar fa tydligt genom ſammanhanget, att det maͤſte wara ftor 
Iſürwändande af Apoſtelens 


kännelſe af den ſaliggörande tron. Om den för alla nödwän⸗ 


diga tron pad Chriſtus heter det wißt icke: „Haf henne nar dig 


) Se här ett exempel för war tiv. Apoſtelen nämnde här win. 
Deß bruk är i fig fjelft oſtyldigt, äfwen den ſkarpa ſpritdryckens, 
neml. da du ej blifwer en drinkare, utan brukar dem mättligt. Hwar⸗ 
före bör dock en Chriſten förſaka detta mättliga bruk deraf? Endaſt 


af det ſtäl, fom här nämnes: för att ide wara de ſwaga till ſtada. 
Om ock du i all din tid lyckas att förblifwa mättlig, men din fon, 
din dräng, fom wille följa ditt exempel, de fluta med en för tid och 
ewighet olycklig dryckenſtap, fa dr du ide oſtyldig i deras förderf. 

Det war din mättlighet, fom förledde dem att ſakta börja med 
det ſom ſedan bragte dem i allt förderf. Huru annorlunda, om du, 

i ſtället för det exempel du gaf dem, hade twärtom med ord och 
ekempel lärt dem att aldrig hafwa den minſta beröring med fürfd- 
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ſüelf für Gud”, utan twärtom fai: "Cfter wi haſwa denfamma 
trons anda, fom ſkrifwet Gr: Jag tror, derföre talar jag, fü 
tro wi ock, derföre tale wi of” (2 Cor. 4: 13; jemf. Rom. 
10: 10 och utläggn.). Har talas blott om den tro, hwarom i 
detta Capitel handlas, eller den högre upplysning i tron, hwar⸗ 
enom de ſtarkare förſtodo wär evangelijfa frihet. Derföre 
Saalig är den, fom fig ide ſamwete gir om det han bepröf⸗ 
war. Salig“ dd i ett godt förhaͤllande bade till Gud och 
‚fitt ſamwete Ar den troende Chriſten, ehwad han är ſwag eller 
„ bwilfen fa följer fin öfwertygelſe, att han ide gir 
ſamwete, egentl. icke dömer fig (ej faller fin egen dom 
1 det han bepröfwar, eller "antager”, pröfwar oſkyldigt och der⸗ 
7 pa öfwar. Saligheten inför Gud, det egentliga nädaftändet, 
eger han endaſt genom tron pa Chriſti rättfärdighet — oc den 
faligheten ega wi äfwen under haͤrda e ej blott öfwer 
twetydiga ting, utan ock öfwer werkliga fynder, fa länge wi 
dock förblifwa i Chriſtus (Rom. 8: 1) — men här talas om 
den ſaliga ſamwetsfriden, om motſatſen till den ſamwetsdom, 
fom enligt näſta vers följer af en i owißhet brufad frihet — 
här talas om ſaligheten af ett godt ſamwete och den fulla fri⸗ 
modigheten infor Gud. (Jemf. 1 Joh. 3: 21, 22; ar. 1: 25). 
Men för en rätt tillämpning af detta ſpräk ma wi noga be⸗ 
tänka, att här talas blott om de trogna. Ty om en otrogen 
wille efter ſitt ſamwete döma om vn fom Ar oſkyldigt och 
faga: Jag känner intet ſamwetsqwal wid den och den handlin⸗ 
gen, derföre är ock jag ſalig derwid — {& wore ju detta blott 
ett fruktanswärdt mißbruk af Apoſtelens ord. Han har ju här 
alltigenom talat blott om de trogna, om hwilka han kunde be 
tyga: Ingen af of lefwer fig Fjelf” ete. (v. 7, 8), dA han 
deremot om de otrogna ſäger, att "bade deras ſinne och ſam⸗ 
wete är orent“ (Tit. 1: 15). Huru kan ett ſädant ſamwete bes 
döma hwad Gud behagligt ar? Men om en trogen fjäl, hwil⸗ 
ken lefwer inför Herren och för Herren, un infer Honom pröf⸗ 
war en ſak, hwarom dro olika meningar bland de trogna, och 
uner den fri och oſkyldig, churu andra genom briſtande upp⸗ 
ysning anſe den annorlunda, da gälla Apoſtelens ord: "Salig 
% är den, fom jig intet ſamwete gor om det ban bepröfwar“. 
„Ty“, ſäger han ater, hwarföre kalle jag lata döma min fri⸗ 
het af en annaus ſamwete?“ (1 Cor. 10: 29 99. 
Och hufwudregeln för pröfwandet af alla ſädana ting, 
hwarom wi icke hafwa ett beſtämdt Guds ord, uttrycker Apo⸗ 
er i 1 Cor. 10: 23 helt fort, fafom en ſumma af allt hwad 
han (fart i ämnet, pd detta fatt: Jag hafwer makt till allt, 
men det är icke allt uyttigt; jag hafwer makt till allt, men det Pe 
kommer ide allt till förbättring.“ Säleded: pröfwa om det 
twetydiga tinget kan pd nägot ſätt wara dig ſkadligt, eller ock 
wara de ſwaga till „förargelſe“, eller komma wart dyra evan⸗ | 
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är oſkyldig; “ty han gir det ide af tron”, han gir det i 
den tro, att det är Gud wälbehagligt; han gör det fafom en 


res i tron pad Sonen, uti hwilken allena b 


— 16 — 


gelium till förſmädelſe. Ar intet fadant händelſen, war dA fri 
och bruka det med godt ſamwete. T. ex. att bruka “naͤgot füga 
win“, kan wara dig wyttiqt (1 Tim. 5: 23); men om du eller 


brodren derigenom kommer i fara att blifwa drinkare, fi bör 


du fly det. Efter denna grundſats kunna alla likartade fraͤgor 
bedömas. Och da: "Salig är den, fom fig icke ſamwete gör 

om det han bepröfwar“. — Om det motſatta förhällandet til⸗ 
lägger nu Apoſtelen: 


23. Men den fom twifwelaktig är, ater han, fa ar a 


fördömd; ty han ater ide af tron; ty allt det ide gär af tron, 
det ür ſynd. | 


(Men den fom twifwelaktig är“, den fom icke Gr fullt wi 
om det oſkyldiga i jin gerning, "ater han“, brukar han anda 
den frihet, fom han fruktar wara Gud mißhaglig, "fa är han 
fördömd“, neml. i ſitt eget ſamwete. Ja, han är det ock efter 
lagens dom. Ty när han gör det han anſer wara fund, fü 

br hau ock en werklig fond, äfwen om gerningen i fig yet 

4 


fund; och fadant ar att med Hjerta och ſamwete ſynda, wara 
Gud olydig, äfwen om man cfterät upptäcker, att gerningen i 
fig ſjelf är god. Och nu hwilar lagens dom äfwen öfwer 
hwarje hjertats ſynd. Men om jag uu werfligen är inför Gud 


fördomd, är under Hans wrede, det beror pa en annan om⸗ 


ſtändighet, neml. huruwida jag lefwer i bättring och tro eller 
icke. Saͤſom förut ar ſagdt, bafwa alla troende äfwen werkli⸗ 


ga ſynder, och de Gro dock fria frän all fördömelſe. Det är 

ingen fördömelſe för dem, fom aro i Chriſto Jeſu“ (gr.⸗t. Rom. 
8: 1). Den ſtora hufwudſanningen i allt Guds evangelium 
Hola wi aldrig förgäta. Har talas fäledes blott derom, att 
nar den twiflande gir fin gerning ſaͤſom ſynd, denna ofa 
alltid medförer lagens dom i ſamwetet — att till en ſannt god 
gerning fordras trond medwetande om def wälbehaglighet in⸗ 


för Gud. Derföre tillägger Apoſtelen: 5 
Ty allt det ſom icke gär af tron, det är ſynd. Detta är 


en allman grundregel. Föoͤrſt meta wi af hela evangelii lära, 


att ingen menſklig gerning kan behaga Gud, om den icke goͤ⸗ 

ide wära perſoner 
och wära gerningar äro Gud behagliga, att 'utan tron ar 
omöjligt täckas Gud", att hos de otrogna är intet rent, utan 


bade deras finne och ſamwete är orent“. Derföre pails desſa 
textens ord i allmänhet om en otrogen menniſkas he 
ket till alla deß delar utgaͤr fraͤn den orena källan, otro och 


a lif, hwil⸗ 
köttsligt ſinne. Det 'köttsliga ſinnet är en fiendſkap mot Gud“ 


och ſtrider emot Hans högſta uppfordran: Bättrer eder“, “hyl⸗ 
ler Sonen“. 


länge menniffan icke häruti lyder Gud, fa 
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är hon Hans motftändare och fiende; men hwadhelſt en fiende 
gör of, fa är det of ide behagligt. Ga är da Auguſtini ord 

fanny att „de otrognas bela lif är ſynd“. Afwen derom gälla 
ſaͤledes desſa ord: Allt det fom icke gar af trom, det är ſynd“. 


— Men i det ſammanhang, hwari orden här förekomma, handla 


de 32 8 om den tro, ſom förut i Capitlet omtalats, hwil⸗ 
ken beſtaͤr deruti, att den troende och i Chriſtus benaͤdade ſſä⸗ 
len ockſaͤ är ee: öfwertygad, att den gerning hon gor behagar 
Gud. Dertill fordras fürft, att hon tror, att ingen wär ger⸗ 
ning är fi fullkomlig att den i fig fjelf kan behaga Gud, utan 
att hwarje god gerning eger ſitt wälbehag blott af Chriſtus; 
och ſedan, att den gerning, hon fritt öfwar, icke är af Gud 
förbjuden, utan ſädan, att den kan göras i Jeſu namu. Mar 
denna tro ſaknas, och ja gör min gerning med ett ondt ſam⸗ 
wete, dä gir jag den f 
en werklig ſynd, äfwen om, ſaͤſom förut är ſagdt, 2 
i fig ſjelf är oſkyldig. Allt hwad ſom icke utgär ifraͤn en tro⸗ 


ende och willig andes medwetande om gerningens e 
t 


het für Gud, def är ſynd. Saͤdant Äfyfta här orden: 
det fom icke gar af tron, det är ſynd“. u; 
Med denna erinran wille nu Apoſtelen wiſa de ſtarke hwil⸗ 
ket ſtort ondt de aͤſtadkommo, när de i otid brukade fin frihet 
och bragte de ſwaga att göra fädant, fom desſe ännu anfago 
för ſynd, faleded att i ſamwetet ſynda inför Gud, 
bwarpaͤ följde en ſamwetets fördömelſe, fom kunde ſluta med hel 
otro och ewi Raad e Maͤtte Gud lägga afwen denna lärdom 
* alla Shri nad hjertan! — ja, lärdomarna af hela detta 
pitel! Förſt tron och ett godt ſamwete inför Gud och ſedan 
kärlekens er om wär näftas wil: detta Ar fumman af Ca⸗ 
pitlet. Gud föröke of tron och kärleken! „Kärleken gor fin 
näſta intet ondt“; derföre Ar den fullbordan” och“ Guds 
Beta wilja om wart lefwerne. All wisdom, allt rätt för⸗ 
aͤnd och alla regelrätta handlingar äro ett intet, ja, äro idel 
er e om de icke ſtaͤ i kärlekens tjenſt. Saͤdant hafwa wi 


r haft att lära. Gud hjelpe oß daͤ, att icke blott weta Guds 


wilja, utan ock i allt wart lif gira derefter! Amen. 


—U— ͤm 


Seegrens och fraftens hemlighet. he: 
Dien upplyſte Engelſte läraren Berridge befänner: “Lange Br 
ſökte jag gifwa mitt hjerta ät Herren, men jag fer nu, att 


maͤſte ſjelf taga det. Länge ſträfwade jag att gira mig fri fran 


ag men den ffall aldrig öfwerwinnas, förrän Chriſtus ſäger 
t 


till ſjälen fitt: “Sag will, war ren“; och Han uttalar ide detta 
förlosſande ord, förrän wi, raͤdlöſa och förtwiflande, ändtligen läggga 
wär fat belt pa Honom. Hör och märk huru jag betedde mig i = 


om en ſynd, och att fadant göra är 


Rott och Gammalt frän Nädens rife. 


—— 


N 2 — x 
a 
| 
| 5 
£ 
* 
— 
2 
4 ; 
* “5 
* 
| 7 v3 
2 
3 
sy 
— 
2 
% 
2 
TR 
* 
5 
—— & 
q 
5 
} 
j ay, 
ke 
* 
= 
* 
fi 
= 
* *> 
ni 
— 
| 
%: 
2 
| | | 


